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Pajiko HaxTuraju kak ucciaeaoBaresb pycCKOro u
CJIABSIHCKOI'0 yIapeHHUs

T'epxapo Hesexnoscku

Benckuii ynusepcumem, Bena

Paiiko Haxrturan mo6siBair B 1901 u 1902 rogax B Poccun, riue o0mancs ¢ M3BECTHEIMU
SI3BIKOBEJIAMH M CJIaBHCTaMH, B ToM uucie ¢ @. @. DopTyHaTOBBIM, Ybe aKIEHTOJIOTH-
YecKoe yueHHE 0Ka3ajo OOJbILOE BIMSHHE Ha €ro Hay4yHble B3MIAAsl. [0 Bo3BpalieHun
B Beny HaxTuran mpemnomaBan pycCKuil sI3bIK B Pa3HBIX Y4EOHBIX 3aBEACHUSAX. MOXKHO
MIPEIIOIOKHUTD, YTO, TOCKOIBKY OH OBIT HHOCTPAHIIEM, er0 0c000e BHUMaHUE TIPUBIICKA-
I CIIOXKHOCTH yJJapEHUs B PyCCKOM S3bIKE, YeMy, KOHEUHO, CIIOCOOCTBOBAJIA €ro JI000Bb
K UCTOPUH sI3bIKA M CPAaBHUTCIBHOW I'PAMMATHKE CIIABSHCKUX S3bIKOB. HaxTurain muimer
0 PYCCKOM U CIIaBSHCKOM YJapeHuUu B MoHorpabuu Akzentbewegung in der russischen
Formen- und Wortbildung (1922), a Taxxe B kuurax Ruski jezik v poljudnoznanstveni luci
(1946) u Slovanski jeziki (1939/1952). B nanHo# paboTe peus uaeT 00 aKIEHTOIOTHIECKUX

ycTaHOBKax B Tpyaax Haxrturama.

KunoueBnle ciioBa: Paiiko Haxrturan, coBpeMeHHOE pyccKoe ylapeHue, CpaBHUTEIbHAs

TpaMMaTHKa CJIaBAHCKHX A3BIKOB, HCTOPHUSA CJIABAHCKOI'O YAapEHU

1 UHTepec Kk pyccKoMY H CJIABIHCKOMY YIApPEeHHI0

Paiixo HaxTuran (1877-1958) m3y4an cnaBsHCKyI0 ¢mmonoruio ¢ 1895 mo 1901 B
Bene y Barpocnasa (Urunatns BukenTseBrua) SIrmda u ApyTuX BEHCKHUX Mpodec-
copos, B ToM urcie B. Bonnpaxka n K. HMpeueka, a Takke cpaBHUTETBHOE SI3BIKO3HA-
aue y P. Mepunrrepa. ¥ Sruga oH Harmmcan cBoro auccepraruio »Ein Beitrag zu den
Forschungen iiber die sogenannte becema tpex cestuteneti« (Archiv fiir slavische
Philologie 23, 1901:1-95, 24, 1902:321-408). SIrmu sBISUICS KPYMHEHIIAM Clia-
BHCTOM JIEBATHA/IIIATOTO M Hadajia JABA/AIATOrO BEKOB, N3YYaBIIUM CTapOICPKOB-
HOCJIaBSTHCKHH SI3BIK — TeMa, KOTOPOi 3aHnMarics Taxoke 1 Haxruran. [TogoOHo cBo-
eMy yuurento, Haxturam moHuMan CIaBsHCKYIO (PHIIOJIOTHIO JTOBOJBHO IITHPOKO.
OO0 3TOM CBHAETENBCTBYET €TI0 CPaBHHUTEIbHASI TPaMMaTHKA CIABSIHCKHX SI3BIKOB
(Nahtigal 1938/1952, 1961, Haxturan 1963). Haxturan okoHunn (akymbTeT cia-
BSHCKOH (DMITOJIOTHH U CPAaBHUTEIBHOTO s3bIK03HaHMA B 1900-0M romy. Cpasy xe
TI0CJIe OKOHYaHUs y4eObl OH — 10 XozaTaiicTBy Srmua — yexan B Poccuio u tam
erre OIIDKe TIO3HAKOMIUICS C PYCCKUM SI3BIKOM M PYCCKOH KynmbTypoid. B 1901-om
u 1902-om romax oH moosBanr B Mockse u B CankT IlerepOypre, rae obmancs ¢
W3BECTHBIMU SI3BIKOBEIAMH M CIIABUCTaMH, B TOM uncie ¢ @. @.PopTyHATOBBIM H
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A. A. llaxmatoBeiM. K €ro mokoieHuio MOJIOJIBIX CIABUCTOB IpuHaaiexanu 1.
H. Ymakos, H. H. JlyproBo u H. H. CokonoB (aBTopbl Onsima duanexmonozuye-
CKOU Kapmbl pyCCKO20 S3bIKA C NPULOICEHUEM 04epPKAa PYCCKOU OUANEKMON02UU (8
Espone). Mocksa 1915 + crenHas kapra). HaxTurana npuHUMal yqacTHe TakKe B
0CHOBaHHUH MOCKOBCKO# THAICKTOIIOTHYECKOI KOMMHCCHH, ObLT 4WICHOM KOMMHC-
CHU CJIaBUCTOB B paMKax MOCKOBCKOT0 apxeosorndyeckoro obiecrsa. [locie cBo-
ero Bo3BpaieHus B Beny, Haxturan mpemnogaBan pycCKHid S3bIK Ha MPOTSDKCHUH
JICCSITH JICT B Pa3HBIX YUeOHBIX 3aBE/ICHISAX BEHbI, B TOM YHCIIC U B YHUBEPCHTETE.
Iocne emeptu K. lItpekens o ObuT n30pan npodeccopoM yHUBepcutera B [ pa-
e B 1913-om romy. O0 3tom HaxTuran ynmomuHaer B cBoed kuure Ruski jezik v
poljudnoznanstveni luci (Nahtigal 1946:VII-VIII, cp. taxxe Kolari¢ 1948:95-96,
Tomsi¢ 1957:1-2, Tomsi¢ 1958:63—65, 1 peAUCIIOBUS HEMEIIKOTO U PYCCKOTO U3-
nanuit kauru Slovanski jeziki).

MO’KHO MPENONIOKHTb, UTO, Oy Ty4n HHOCTpaHueM, HaxTuran odparmman ocoboe
BHHMaHHUe Ha pycckoe yaapeHue. ToT (axr, 4To OH Ipero/iaBail HHOCTPaHIaM pycC-
CKHH S3BIK, TPOOYANIIO €r0 0COOBIH HHTEPEC 0COOEHHO K PYCCKOMY Y/IapSHUIO, SIB-
JSTFOIIEMYCST YPE3BBIUaiiHO BaKHBIM (DAKTOPOM MpHU B3aUMHOM 001IeHNH (006 3TOM
cp. Nachtigall 1922:26). KoneuHo, 3TOMy CIIOCOOCTBOBaJIA €ro JTFOOOBb K UCTOPUH
SI3bIKA U CPABHHUTEIBHOW TPAMMATHKE CIIaBSIHCKUX SI3BIKOB. Bripouem, oH ymomu-
HACT O CBOGM MHTEpECe U K CIOBEHCKOMY ynapeHuto B Nachtigall 1922:12. Ha ce-
MUHape Slruda oH, Oy/Iy4u eIe CTySHTOM, ITPOYEI JOKIIa]] O 3aBUCHMOCTH MEXKILY
yIapEHUEM U KaueCTBOM TJIACHBIX B CJIOBEHCKOM SI3bIKE.

B 1922-om roxy, mociie Toro kak Haxturan mepeexan B Jlroomsany (1918) u pa-
6ortan Tam mpog)eccopoM MEpBOro CIOBEHCKOTO YHHBEPCUTETA, BBIIUIA €T0 KHH-
ra Akzentbewegung in der russischen Formen- und Wortbildung. 1. Substantiva auf
Konsonanten (Nachtigall 1922), kotopas ObLIa 33 JyMaHa KaK epBbIi TOM OOJIBIIIOTO
cOopHIKa paboOT O PYCCKOM aKIEHTYaIMH. B peicnoBruy K KHUTE Mbl YUTAEM, YTO
pyKonuch Oblia okoHueHa B 1912-om ropy. M3-3a nepBoii MEpOBOW BOMHBI U IO TIPH-
YHHE TOTO, YTO THIOrPaCKuii HAOOp OBLT JIOBOIBHO CIOXKHBIM, EUaTAHUE KHUTH
3a/1ep>kuBaiock. Ho 310, Kazanoch Obl, HECYACTIIMBOE 0OCTOSITENBCTBO CIIOCOOCTBO-
Bajio ToMy, yto HaxTuran mosmHee cMor J00aBUTh MHOTOYHCICHHBIC IPHMEYAHHS
1 YCIpaBlIeHus K TekcTy. K coxkaseHnto, 3aKOHYNTh COOpaHue eMy He yajochk, HO
Haxruran o01mipHO onuckIBaeT npaBmiia pycckoro yaapenust B kaure Nahtigal 1946
1, KOHCYHO, PACCMATPHUBACT CIABSIHCKOE yaapeHue B kaure Nahtigal 1938/1952.

2 3akon ®opryHaroBa-1e Coccropa

Henp xauru Nachtigall 1922 — mo3HaKOMHTE YUTATENS C HCTOPUEH PyCCKOTO yia-
PEeHHS U ¢ TIpaBHJIAMHU PYCCKOTO COBPEMEHHOTO YIapeHws, a 1esb KHuru Nahtigal
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1946 — MO3HAKOMUTH YUTATEIISI CO BCEMHU YPOBHSIMHU I'PAMMATHKH PYCCKOTO SI3bI-
Ka, B TOM YHCJIE U ¢ yAapeHueM. Ero ncropmuueckoe TOJIKOBAaHHE PYCCKOTO M Clla-
BSIHCKOTO Y/IapCHHUsS ONUPACTCS HA aKI[CHTOJIIOTHYECKUH 3aKoH DopTyHaTOBa-JIC
Coccropa. DtuM 3akoHOM HaxTuran oOBsCHSCT MOJBIUKHOE yIApEHUC B COBpE-
MEHHOM pycckoM si3bike. Jle Coccrop copMyIHpoBal ATOT aKI[EHTOJIOTUIECKHHA
3aKOH JUISl JINTOBCKOTO s3bIKa, a POPTyHATOB paciIMpHil 3aKOH Jyisi Oanrto-cia-
BSIHCKOTO BPEMCHH, WJIH, JPYTUMH CJIOBaMH, OH JIOKa3aj, YTO 3TOT 3aKOH JIcH-
CTBOBAJI TAK)KE B MPACIABSIHCKOM si3bIke. DOPTYHATOB MPUBOMT NAHHBII 3aKOH B
Pa3HbBIX MECTaX CBOEr0 COYMHEHHS, CP. OCOOEHHO:

JlnntenpHast' 10ATOTA elie B IMTOBCKO-CIABSHCKOM sI3bIKE MEPEHOCHIIA Ha ce0st yaape-
HIHE C TIPEAIICCTBOBABILETO CJIOTA, €CIIU MOCIESIHIN He UMEJI CaM JUIUTEIILHOM JOITOTEL.
(®Doprynaros 1897:62)

CrnoBamu HaxTturana onpenenenue 3akona @opTyHaToBa CleayroIiee:

Wenn nach einer Silbe mit einer Intonation, welche dem heutigen slav[ischen] fallenden
oder lit[auischen] schleifenden Ton entsprach, oder welche kurze Vokale besal, eine an-
dere Silbe mit der entgegengesetzten Intonation folgte, welche dem heutigen slav[ischen]
steigenden oder lit[auischen] gestoBenen Ton entsprach, so zog letztere den Wortton an
sich. (Nachtigall 1922:7)

Kpome sroro 3akoHa HaxTuran ynoMuHaeT B CpaBHHTENILHOI IpaMMaTuke U 00
AKI[EHTOJIOTHYECKOM 3aKOHE XHPTa, 110 KOTOPOM B JIBYXCJIOKHBIX CJIOBax C pas-
JIMYHBIMH CJIOTOBBIMH MHTOHALMSIMH Y/IapEHHE MTEPEIlIo CO CI0ra ¢ HUCXOSIIeH
WHTOHAIMEH Ha CJIOT C BOCXO/IAIIEH NHTOHAIMH, WX &) C TIPEJIIOCIIEIHETO CIIora
Ha KOHEYHBIH cJI0T, Wik 0) ¢ KOHEYHOro cjiora Ha npexnocieanuii cior (Haxtu-
rax 1963:53, cp. Nahtigal 1952:22).2

Haxruran Bcro )kn3Hb Bepuil B JielicTBre 3akona PopryHnaroBa. MoxHO 100a-
BUTb, YTO TAKXKE U €ro yuuTenb BoHapak, mpuHUMa 3TOT 3aKoH 3a pakt (Vondrak
1906:197). HaxTuran noBTOpsET M M3JaraeT 3TOT 3aKOH TaKXe B HAyYHO-TIOITY-
JsIpHOM KHHTE 0 pycckoM sizbike (Nahtigal 1946:136, orHocurensHo PopTyHaToBa
cp. taxxe Lehfeldt 2009:9—10). anHblif 3aK0H npeonaraer, 4ro B 0anTo-cia-
BSIHCKOM TIpasi3bIKe KayK/IbIH JOJTUI IJIACHBIM UMEJ CBOIO HHTOHAIMIO, a KaXK/10€e
CJIOBO cBOE ynapenue. IIpu 3ToM HEKOTOpBIE IilacHbIe OBUIM BCETAA JIOJITUMH, a
Jpyrue KOPOTKUMH. JJINTEeIbHOCTH IIACHBIX SIBJISUIACH HE(OHOIOTHUECKUM TIPH-
3HaKoM. HekoTopoe BpeMsi HHTOHALMK OBbUIN TOXKE aBTOMaTHYECKUMH. MOXKHO
MIPEATOJI0KNUTh, YTO MOP(EMBI, OOJIBIIUHCTBO KOTOPBIX OBUIM OHOCIOKHBIMH,

1 TIpenmonaraercs, 4To JUTMTETLHOCTH HHIOEBPOIEHCKHX ITTACHBIX OTBEYAET BOCXO/IAIIEH HHTOHAIMH B OanTo-
CIIABSIHCKOM SI3bIKE, TOT/Ia KaK KOPOTKHE IIaCHBIC UMEJIN HUCX oIy o nHToHaruio (Nahtigal 1952:20).

2 3akon Xupra (Hirt 1895:91-94) 00BsCHAET HEKOTOpBIC PA3IMUHsA OTHOCHTENBHO MECTA YHAPEHHS MEXITY
GaNTOCIABIHCKAM M IPEYECKUM MM CTAPOMHIAMNHCKUM SI3bIKAMH, HIIP. CTHHI. EriVa : pyc. IPHBa, cX. griva u
nip. (Nahtigal 1952:23). 3neck Mbl MOTIIH OBI €IIle IPUBECTH 3aKOH JIECKHMHA, 110 KOTOPOMY, MOCHIE JACHCTBUS
3akona doprynaTosa-ae Coccropa, 10JrHe INIacHbIe B KOHIIE ¢i10Ba cokpanainch (cM. Garde 1976:193). Drot
3aKOH, OJIHAKO, HE BIMAET HAa MECTO yJapEHHS.
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HMEJIU OTIPEJICIICHHBIC CBOWCTBA, 8 B3aUMOJICHCTBUE BCEX MOP(EM OIPEACsiIo
MECTO YJapCHHS U HHTOHAIUIO CJIOBA.

3akon ®opryHaToBa-ne Coccropa 00bSCHSET MOABMKHOE YIAPCHHUE B IPACIIABSIH-
CKOM si3bIKe. HaxTuran mokaspiBact 3TO Ha MIPUMEPE OABHKHOTO PYCCKOTO yaape-
HUSL TUITA 201064° © 20J108Y, 20J106bl © 20J106 . 207106dM . I10THOTIIACHE TIOKa3bIBACT
MIpacIaBSHCKUE MHTOHAIMU: CIOBOMOPMBI 20108y, 207106b1 UMEIH LUPKYMQIIEKC
(HHACXOJIAIIYI0 MHTOHAIIMIO) HEKOTIa OJTHOCIIONKHOM MopdeMsbl *20/16-, a B CIIOBO-
(dopmax conoed, 2on06am, OKOHYAHUE UMENIO aKyT (BOCXOJSIIYIO0 MHtOHAIMIO), U
13-3a 3TOr0 OKOHYAHUE MpUBJIeKano ynaperue Ha ceos (Nachtigall 1922:8-9).

W3BecTHBIC COBPEMCHHHMKH IMOITBEPXKIAIM TOYKY 3peHHs Haxrturama o riry-
00Koi1 npeBHOCTH 3TOro 3akoHa (Hip. KympOakun 1923/24:727-728), HO onHO-
BPEMEHHO OTPHIIANIU, YTO B POJI. II. 207106 JIeHcTBOBaI 3aKkOH DopTyHaToBa. OHU
CUMTAIOT, YTO 37iech peub uaer o MeratoHun (bemwu 1922/23:172, Kynsbakun
1923/24:728).

Cunxponnast u jaumaxponnas yactu kuuru (Nachtigall 1922) nepazgenumsi.
Yucio ciioB, KOTOpbIE 00CYKJIAIOTCS, JOCTATOYHO OOJIBIIOE: WHJIEKC CIIOB B KOH-
11e KHUTH oxBaTeiBaeT nmpuMepHo 1900 cnos. Haxturan onuceiBaeT mpaBuiia ak-
LICHTHBIX U3MCHCHUH BO BCEX CIABSHCKHX S3bIKAX, HIIP. CABUTH MECTa YIapCHHUS
B CJIOBCHCKOM U CEpOOXOPBATCKOM SI3bIKaX (YaCTO MPHUBOJHUT YAKABCKUE MPUME-
PBI), WIH TapaJjIe]Id CJIOBEHCKOTO U 0OJTrapCcKOro MecTa yAapeHUs B MpUMepax
KaK CJIOB. zlatd, OOMT. 31amo, a TAKIKE Ka4eCTBEHHBIC U KOJIMYCCTBEHHBIC H3MCHE-
HUS TJIACHBIX B HEKOTOPBIX CIIABSHCKUX S3bIKAX.

Haxrturan cpaBHHBaeT PyCCKHE MPUMEPBI C COOTBETCTBUSMHU U3 JPYTUX Cla-
BSIHCKHUX SI3bIKOB, 0COOCHHO M3 CIIOBCHCKOT'O U CEpOOXOPBATCKOTO, PEKE U IPYTUX
SI3BIKOB, HIIP. OCEHb, TUAJL. MECT. II. MH. 4. 8 OCEHSX, OCEHSIMU = OCEHbIO, CX. JESén,
cioB. jesén (Nachtigall 1922:43).

IMonwckuit s3pik0Bes E. KypsutoBuu otpunan aeiictsue 3akona ae Coccropa
emie ¢ 1931-ro roza, yTBepakasi, 4To 0e3yAapHbIC TJIaCHBIC HE IMEIH HHTOHAIUH.
OH ¢opMyHpyeT CBOE MHEHHE CIICIYIOIINM 00pa3oM:

Deés 1931 (...) nous avons maintenu que les prétendues lois de Leskien et de Saussure

consistaient en un découpage erroné de cause (A) et effet (B), di a ’intercalation d’un
facteur X étranger au phénomene en question.

A = abregement des voyelles longues en final
B = déplacement de I’accent (...)

X = intonation rude de la finale.

3 B Nachtigall 1922 o6o3HauaeTcsi MECTO y1apeHHs B PYCCKHUX IIPUMEPax 3HAKOM ', B IPYTHX COUMHEHHSAX 3HAKOM
". MBI nonmb3yemcst Bo Beeif cTathe 3HakoM . Bee mpumepsl y Haxrurama (1922) B crapoii opporpaduu. B
Halleil craThe OHM NEPEHOCATCs B COBpeMeHHy 0 opdorpaduio. B npyrux counnenusx Haxruran ynorpebuser
coBpeMeHHYyI0 ophorpaduro. B cTOBEHCKHX 1 cepOOXOPBATCKUX NMPUMEPAX YIOTPEONISIOTCS YCIOBHBIC 3HAKH.
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On peut donc parler d‘une coincidance des voyelles longues et bréves en finale absolue
comme d’un phénoméne fondamental lequel, dans des conditions spéciales, aurait en-
trainé une différentiation de I’accent: maintien de I’accent devant une ancienne bréve, son
déplacement sur une ancienne longue qui s’abrege. (Kurylowicz 1958:205)

Tonbko nmociae BTOpoi MUPOBOM BOWHBI COMHEHHMsI 0 3akoHe DopTyHaTOBa pas-
MHOXXWINCH. [1epBbIii, KTO 9HEPrUUHO BICTYNAT MPoTHB PopTyHaToBa, OBIT XP.
Cranr:

. in my opinion, it cannot be stated that Slavonic shows any after-effects of the old
intonation difference in final syllables. The long vowels are in principle shortened in the
final syllable, and whether these were originally circumflex or acute is of no significance
in this case. (Stang 1958:14, u Ha Ipyrux Mecrax)

[Tocre CtaHra Ha PEKOHCTPYKIHUH OaNTOCIABSIHCKOTO yJapeHusi padboTanu, B
ocHOBHOM, B. M. Mmmn4-Ceuteid u B. A. JIp160. JIp100 1 €10 COTPYIHUKH JTOKA-
3BIBAJIM, YTO y HEITPOM3BOAHBIX CJIOB PA3INYaIOTCsS J[BA THIIA yIAPEHHs, @ UMEHHO
a) HENOJABIKHOE y/IapeHHe Ha KOpHE M 0) IMOJBIKHOE yJapeHne, puieM HEeKo-
TOpbIe CIOBO(OPMBI MMENN yJapeHrne Ha OKOHYAHWHM, TOTJa Kak Jpyrue Oblin
T.Ha3. CIIOBO(QOPMBI-SHKINHOMEHBL. Y TPOU3BOIHBIX CIOB TPU THIIA YAApEHHUS,
a) HENOJABIKHOE y/apeHHe Ha KOpHe, 0) IMOJBIKHOE yJapeHue, B) yAapeHHe Ha
cypduxce (Lehfeldt 2009:37-55). DTo 3HAYHT, YTO KOHIICTIIINS TOJKOBAHHS aK-
LIEHTOJIOTMYECKUX ITapaurM MEHSUIaCh OT ONMCAHUs (POHETHYECKUX TPOIECCOB
1o mopdonomoruueckux ([p160 2006:5).

I'maBHOE paznmuune Mexay cTapoil (poHeTHdeckoit) 1 HOBOH (MOP(OHOIOTH-
YeCKOH) KOHIENIMAMHU CIaBSIHCKOTO yJIapEHHsI COCTOUT B TOM, YTO TEHeph I'-
rmoTe3a JABYX paBHOMEPHBIX MHTOHAIMK He HyXHa. [Ipennonaraercs cymecTBo-
BaHHUE CIIOBO(OPM C ONPE/ICICHHBIM aBTOHOMHBIM YJapeHHEM U CIOBOQOPM,
ylapeHue KOTOPBIX OMpEIEIseTCs aBTOMATHYECKH B 3aBHCHMOCTH OT HX IIO-
noxeHus. 1o — sHKIHHOMEeHB! (3anu3nsak 2014:10). Eciu takas cnoBogopma
HE CBsI3aHa C KIWTHKaMH, TO yJapeHHe IMajaeT Ha MEPBBIH CIIOT, HIIP. 20.108),
207106bl, B IPyTUX ci1oBodopmax Ha okoHyanue. CI0BO THIIA Hepé3a UMEIOo He-
MTOJIBM)KHOE yIapeHNE Ha BTOPOM cJIore OCHOBBI. CTOPOHHHUKH CTApOil KOHIIET-
LMY TOBOPSAT B IIEPBOM CIIydae O HUCXOAALICH HHTOHAINH (LIUPKyMQJIIeKce) U O
BOCXO/JISIIIEH (aKyTe) BO BTOPOM.

3 YiapeHue COBPeMEHHOI'0 PyCCKOI0 si3bIKa

[TompoOyeM pe3roMHUPOBATH OMHCAHUE PYCCKOTO yAapeHus 1Mo Kuuram Haxturana
(1922 u 1946).

Nmena CYIIECTBUTCIILHBIC JKCHCKOI'O poOJia Ha -b UMCIOT TpU TUIIA YAAPCHUA:
a) TIOJIBMYKHOE yaapeHue (B 0alTO-CIaBIHCKOM HUCXOJISINEE yAapeHue), MpruueM
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B €]I. 4. yIapCHUE Ha OCHOBE, a BO MH. 4. OT POJ. M. HAa OKOHYaHHU. OHOBpE-
MEHHO B MECT. II. €]l. 4. C MPE/JIOTAMH 6, Hd, & PEXKE Npu — yIAPCHUE HA OKOH-
yaauu (1922:35-50, taxxe 1946:152-153), HIIp. c6:13b, 653U, 6 C6:3U . CE53U,
cesi3ell, C6s3siM; NPYTUe MPUMEPBI 8010CMb, OPOANCOU, YEPKOBD, IBYXCIIOKHBIC C
0e3ynapHbIMU CyhhUKCAME OCeHb, 10wadb, ckamepms, obiacme; — 0) Hemon-
BIOKHOMY ynapenuto (1922:51-68) B 0anTo-ciaBsSHCKOM SI3bIKE COOTBETCTBYET
BOCXO/ISIIIIEE YIaPEHHE; OHO PEXE MEepPBOro TUma. [IpuMepsr: 6acus, 6ume, GulLib
uTH., pluraletantum eyciu, eycneil / 2ycens, KpaTkue y-0CHOBBI MOPKOBb, CEEKPOBD,
JIBYXCIIOKHBIC C yIApPHBIMUA CyPPUKCAMU KOJIbIOCHb, Neudib, 20pmans, ¢ 0e3y-
JAPHBIMU ¥ YAapHBIME MpeQUKCaAMU Handcmo, nOCMeENnb, 6bINUCL, NAMAMb UTI.
— B) Yapenue Ha okoHuaHUHU (1922:68—73) uMeeTcs y UMEH CyIIECTBUTENIbHBIX
¢ OCrJIBIM TJTIACHBIM, HIIP. JI0JICh JIJICH, Y YACIUTCIBHBIX, HIIP. 0ecsimb Oecsimii Oe-
CAMbR, U Y AIMCHH CYIIECTBOTEIBHOTO MYKCKOTO POJIa nynib nymil.

[ToABM>KHOMY THITy COOTBETCTBYET B CIIOBEHCKOM M CEpOOXOPBATCKOM SI3BIKAX
HUCXOJIAIIAs MHTOHAIMS (32 MCKIFOUCHUEM HM3BECTHBIX Malexkel), cp. 8oiocmo
60JI0CMU, 60JIOCMIL, BOJIOCMEL, 6OIOCMSIM, CIOB. ldst lasti lasti, lasti lasti lastém,
cx. viast vidsti vlasti, vlasti vlasti vlastima, a HeOABUKHOMY THITYy COOTBETCTBYET
B CIIOBCHCKOM M CepOOXOpPBATCKOM SI3bIKAX BOCXOJSAIAs MHTOHAIMS, NPI. CIIOB.
dlan dlani, cx. dlan dlana, npudeM HaJ 0 UIMETh BBy OOJIee MO3HUC H3MCHCHHS
9TUX JIBYX SI3BIKOB, KOTOPbIE TOUHO HaxTHram onmuchiBact.

V CyHIeCTBUTENBHBIX MYKCKOTO pojaa HaxTuran pasnudaer Cieayroline Tpu
rpymnsl (1922:76-257): 1) ¢ nepenBUXeHUEM ylapeHHs HaYMHAs ¢ pOJ. M. MH.
4., 2) ¢ MepeBIKCHUEM HAUMHASI C UM. . MH. 9., H 3) C KOHCYHBIM YJAapPCHUCM.
B mepBoii rpymme pa3nuyacT JBe MOATPYIIBI, a) CYNICCTBUTEIBHBIC C OKOHYA-
HHEM -ell, 0) CYyIIECTBUTEIBHBIC C OKOHYAHHEM -08 B POJ. M. MH. 4. B moarpym-
Iy @) BXOJIST CTapbie i-OCHOBBI UITH CYNICCTBUTENBHBIC, K HUM NPHUMKHYBIIHE. Y
CYIIECTBUTEIBHBIX C HCKOHHO HHUCXOJAIICH MHTOHAIMCH TOMBIDKHOE YAapeHHUe
(mpuYeM B MeCT. M. HET YJapeHUs] Ha OKOHYAHHMN); TUII 20CMb 20CMSL, 20CIU 20-
cmeéu eocmsim, OTHOCIIOKHBIC 2ycb, 36epb, plurale tantum 700U, TBYXCIOXKHBIC
¢ OCrJIbIM TIIACHBIM KO20Mb, JIOKOMb, JIBYCIOXKHBIE 201y0b, JHCENYOb, HA IIUIIS-
e myic, ogouy. KOKHOCTABIHCKHE TIPUMEPBI COOTBETCTBYIOT PYCCKUM, HIIP. CX.
gost gosta, ljudi ljudi, golub, cnos. ljudjé ljudi, golob. OHr MONTBEPKIAIOT MEpe-
JIBIKCHHE YAAPSHHUS OT POJ. 1. MH. 4. JaJIbllIe, 10 aHAJOTHHU 35Mb 35Msl, 3méell,
yeonn, cX. zet, ugal’ (1922:84). Eciu nHTOHAIMS ObLTAa BOCXOSIIAS, TO YAapCHUE
HEMOJIBIKHOE, HIIP. Me06€0b (CTapasi i-OCHOBA), X001, MH. 4. XOJION, COCED, MH.
4. coceou. CioB. sased (w = OTKPBITOE 0) soséda NOKa3bIBACT, UTO BOCXOSIIIAS
WHTOHAIUS SBJIETCS OoJee cTapoil. YaapeHne Ha OKOHYAHHWHU B TIPEMEpax THUIa
020Hb ocnsi. Crozia HaJI0 MPUYUCIIUTD APYTHe HMEHA CYIICCTBUTEIbHBIC, KOTOPBIC
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HUMEIOT MOCTOSIHHOE yJlapeHHe B UM. . MH. Y. Ha OCHOBE, HIIP. 26030b 260303,
268030U 26030€l; KOHb KOoHs, KOHU Konel. B rpynmne 1 6) (1922:95-106) naxonum
OJIHOCJIO’KHBIE CJIOBA TUIIA 80P 60pd, 8OPbl 860POB, BOJIK BOKA, BOJKU BOKOE, GE-
mep. Heony1ieBneHHbIE B MECT. M. MOTYT UMETh -); Y HUX B MM. I. MH. 9. MOTYT
MOSIBUTHCS PAZIOM CIOBOGOPMEI Ha -d (1ye, MH. Y. J1yed J1y208, poe poeu | poza).
W3 0-0CHOB cloj]a IPUYKCISIIOTCS] TOJIBKO OJJHOCIIOKHBIE CJIOBA C HUCXOSIIEH
MHTOHAIIMEH.

K rpynme 2) (1922:106—124) npuuucisiroTest #4-0CHOBBI M K HUIM IPUMKHYBIIHE
0-OCHOBBI C HUCXOJIAIICH HHTOHAIMEH. B X cOCTAaB BXOJIAT OJHOCIOXKHBIC, HEO-
JIYIICBIICHHBIC HAa TBEP/bIi COTIACHBII, KOTOPBIC B MECT. I1. /. 4. MOYTH BCETIa
UMEIOT -y (YUK YliHa YuHbl, 6epXx 6epxa éepxi). BcraeT Bompoc, SBISCTCS T KO-
HEYHOE yJIapeHHe B MM. II. MH. 4. CTapbIM WJIM OHO OOYCIJIOBJICHO TCHACHIIMEH K
YepeIOBaHHUI0 MEKY SIMHCTBCHHBIM M MHO)KCCTBCHHBIM yHciIamMu. Takoe mpo-
THUBOIIOCTABJIEHHE MTPE00IIaaeT y CyIIECTBUTENILHBIX CPEAHET0 1 )KEHCKOTO pojia,
OHO CITIOCOOCTBOBAJIO TAKXKE YIAPHOMY -d B MM. TI. MH. 4. UMEH CYIIECTBHTEIBHBIX
MYKCKOTO pojia.

CpaBHEHHE CO CITIOBEHCKUM H CepOOXOPBATCKUM SI3bIKAMH MTOKA3bIBACT, YTO HH-
TOHAIMs ObLTa HUCXOMIIAs B Ipymmax 1) u 2), XOTs UMECIOTCS MCKITFOUCHHUS U
KonebaHus, cp. boe : 60206, cX. bog boga, cnoB. bog boga; bop 6opwl, cx. bor
bora. Bce-Taku TpEMephl ¢ KOHEYHBIM YapEHHEM WM BOCXOAAIICH HMHTOHA-
LHUEH B FOXKHOCITABSIHCKUX SI3bIKAX MPHUCYTCTBYIOT, HIIP. 2p06 epobsi / 2podul, CX.
grob groba, cnoB. grob graba, oone doneu, cx. diig, cnos. dolg, uta. Bo BTopyro
IPYIIy BXOASAT — €CJIM HE YYUTHIBATH 3aMMCTBOBAHHbBIC CIIOBA a) OTIJIArOJIbHBIC
KOPHHU KakK 6dj, 603, 6ec, dicap U Jp., 0) y-OCHOBBI K HUM NPUMKHYBIIIHE, HIID.
bop, eepx, 3a0, MED, CMaH, CbiH, B) OCHOBBI IPCUMYIIIECTBCHHO OKAHYMBAFOIIIUCCSI
Ha 3aJIHEHEOHBINH COTJIACHBIM, HIP. MO32, MeX, cmse, ulae, 1 HEKOTOPbIE JIpyTHe,
HOp. Hoc, cbip, yac. Co3naéres BIEYaTICHHE, YTO PYCCKUH SI3bIK OTKa3bIBACTCS
OT yIapCHUsI Ha OCHOBE B UM. MA/ICKE B OTIMYHUH OT OCTATBHBIX MaJIeXKel, KpoMe
TeX UMEH CYIIECTBUTEIIBHBIX, KOTOPbIE 0003HAYal0T OJ{ylIIeBICHHbIE CyIeCTBa. Y
HEOJTYIICBICHHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX BCTPEUACTCS PErySIPHO MobouHas Gopma
Ha -4 (boka, bezd, éexa, 2nazad), TOTJIAa KaK B TPYIINE CJIOB C YIapCHHEM Ha OCHOBE
takue GopMsl pekue. Hamudue nByx opM criocoOCTByeT CEMaHTHUECKOMY pas3-
JIUYCHUIO, HIIP. Mexd : Mexu, yeemd : ygemsi. MeCT. I1. Ha -y / -10 TaKIKE B CBSI3H C
Y-OCHOBaMH (MM. I. MH. 4. Ha -b1). VITak, epeiBIKCHUE YAapEHUS OT UM. TI. MH.
Y. SIBJISIETCSI CBOMCTBOM )-OCHOB, @ OT POJ. II. MH. Y. CBOWCTBOM i- U 0-OCHOB C
HUCXO/ISIIIMM yIapCHUEM.

B rpymme 3) (1922:179-251) MbI BCcTpedaeM yaapeHUe Ha OKOHYaHHH Y 0-OCHOB
(Cc penKrMH UCKITFOYEHHSIMHT), Y KOpHEH 1 cy(pdUKCOB, PEIKO y CIIOB C MPEPUKCOM.
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OIHOCIIOXKHBIC TIPUMEPBI 080p 080pPd, 2peX, HOIC, KoY, 00Jicob, Out, bopuy, epay
UTI., C OCTJIBIM TJIACHBIM COH CHA, 020Hb O2HSL, Y20il Y2id, Y3el Y31d, 6eHOK, Omey T/,
CO CTapbIMU CY(DPHUKCAMHU BUXOP, KOBED, KPEMEHb, NIIeMEHb, C TIPOTYKTUBHBIMU CY (-
(buKcamu: HOenoK, 6eHOK, MEUIOK, 3HAMOK UT]., IBYXCIOXKHBIC JULUAL JUWAs, 0CEMP,
KOMAp, Jcypasinv, oude, 6azanic uTl., ¢ MPOAYKTUBHBIMH cy(D(dHKCaMu U yjapeHneM
HAa OKOHYAHUU: 06udp, OYKedp, bawmark, OYypax, MOpsiK, O8OUHLK, OAPCYK, CYHOVK,
bansix, oproxay, Mockeu, epabéxc. Kax BuaHo, HaxTuram mpuauciisieT croja 3anM-
CTBOBaHUsI M3 TIOPKCKHUX S3BIKOB, Y KOTOPBIX 0 CY(P(UKCE TOBOPHUTH HENB3SI.

VY napeHue Ipyrux UMEH CYIIECTBUTEIBHBIX O0BICHSIETCS B KHUTE Ruski jezik
v poljudnoznanstveni luci (Nahtigal 1946). B nanHO#W KHHre, KOHCUYHO, MCHBIIIC
HUCTOPUYECKUX OOBSICHEHUH.

VY cymiecTBUTENBHBIX cpepHero poaa (1946:142—144) pasiauyaroTcs 4eThIpe
THIA: a) HEMOABMXHOE yIapeHHe Ha OCHOBE (CTapasi BOCXOSIIAs HHTOHAIINS),
HIIP. 6010mMo, bo2amcmeso, Kpecio, 0) MBYCIOKHBIC CO CTApOil HUCXOIIICH UH-
TOHAIMEH, MPUYEeM yIapeHue B €. 4. Ha OCHOBE, & BO MH. YHCIIC HA OKOHYAHHH,
HIIP. MOpe : MOpsi, nofe, Cl060, 36PKai0. ITOT THIT PACHIUPHICS HA CYIICCTBHU-
TEJIBHBIC C MEPBOHAYAILHO BOCXOJSIICH HHTOHAIMCH, HIIP. 0¢elo : dend, 1emo (B
CJIOB. SI3BIKE B TAKUX CJIydasXx METATOHWYCCKH IUpKymdIeke, Hp. déla, [éta),
B) y/JlapeHHe B €/I. 4. HA OKOHYAHUH, @ BO MH. 4. Ha KOPHE, HIIP. ceno : céna, be-
0po, 6ecio, Q0I0MO : 00I0MA, pemMecio U T. J., T) MHOTOCJIOXHBIC TIPOU3BOIHBIC
CYILIECTBUTEIBHBIC C MOCTOSIHHBIM yIapeHHEM Ha OKOHYAHHH, HIIP. Gewyecmeo,
mopoaicecmao, ne3geé (Tak!) u T. 1. Y OCHOB Ha -men yJapeHue B €. 4. Ha Iep-
BOM CJIOTC, B MH. 4. HA OKOHYAHWH (M5 UMEHU : UMEeHd, UCKITFOUCHUE 3HAMSL),
cOBOGOPMBI € *-¢f- UMENH BOCXO/IAIIYI0 HHTOHAIIMIO, KOTOpasi BCErIa SBISCTCSI
YIApHOM, HIIP. Oumsi, pebsima UT/.

Wmena cyuiecTBUTEIbHBIC JKEHCKOTO pona Ha -a (1946:145-150) umerot ye-
TBIPE THIA TAPAJUTM: a) MPH CTAPON BOCXOJIICH HWHTOHAI[MH MOCTOSHHOE
yJIapeHre Ha OCHOBE, HIIP. 60pPOHa, dopoea, 6aba, epusa, Cp. ¢X. baba, griva, 0)
JIBYCJIOJKHBIC (IIPH TOJHOTIACHH TPEXCIIOKHBIC) CIIOBA, KOTOPBIC UMEIH HHCXO-
JUIIYI0 MHTOHAIUIO HA KOPHE; MPU HUX MECTO YJapEHUS MEPEXOIUT Ha BOCXO-
JSIIIYFO WHTOHAIIMIO OKOHYAHUS, T.C. Ha BCE OKOHYAHHUsI KPOME BUH. II. €. Y. U
HM.-BHH. 1. MH. 4., HIIP. 20J108d : 207108Y, 20]108bl : 20108 20JI084M, 600d, 6HOPOOQ,
CKO60POOQ, pyKd NTIL., B) TPETHH TUII COOTBETCTBYET THILY 0), HO IMEET y1apeHHe
B BHH. 1. €/I. Y. HA OKOHYaHHH, HIIP. JHCEeHA JCeHy, cecmpd cecmpy UTH., BO MH.
Y. PACHIMPSETCS] yIAPCHUE Ha OCHOBE: JiCéHbl JicéHam. B TPEXCIOKHBIX CIIOBAX
yAapeHue OTTATUBACTCS 3a OJIMH CJIOT, HIIP. 8bicOMA : blcomyl. B THIIE T) yaape-
HHUE HA OKOHYAHUAX, B OOJBIIMHCTBE PEUb HJIET O MPOU3BOIHBIX CJIOBAX, PEIKO O
JIPYTUX: KHAMCHA POJL. Tl. MH. Y. KHSJICOH, Meumd, Cmambsi, vepmd 1 Jp.
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VY napenue uMmen npuiaratenbHbx (1946:167-171) 3aBUCUT OT MOJBUKHOIO
yIapeHusi KOPOTKHUX CIOBO(GOPM M MX OTHOLICHHS K JJIMHHBIM CIOBO(OpMaM.
CyuiecTByeT TpHU THMA yAApEHHs, KOTOPBIC JIyUIlle BCETO HILTFOCTPUPYIOTCS
MOJTHOTJIACHBIMHU CIIOBaMH: a) HEMOJBIDKHOE yaapeHHe (BOCXO/sIas HHTOHA-
LUsI HA OCHOBE), HIIP. 300p08 300posblil (CX. zdrav), 0) MONBIIKHOE yIAapeHUEC
(HECXOMAIIEEe YIAPCHHE), HIIP. 00poe dopozd dopozou (CX. drdg), mMonrod mo-
1004 MOI0001, B) yapeHUE Ha OKOHYAHUSIX, HIIP. KOPOMOK KOPOMKA KOPOMKIU
KOpOmKuil, Xopoul.

Hekoropbie mpumaratenbHbie, MEPBOHAYATEHO MPHHAICKABIINE K MpUIara-
TEIBHM THIIA &) TIEPEIUTH B TUM 0), KaK BUHO U3 CepOOXOPBATCKOTO SA3bIKA, HIT.
npae npasa (prav), nonow noand (pun) u np. K tuny 0) npuHaIIe:KaT TaKUe CIOBa
Kak b6oc 6oca 6ocou (bos), enyx enyxa enyxou (glith), eycm, scus, uta. Y BTO-
POCTENEHHO yaapseMbIX (MPOU3BOHBIX) MPUIATATEIBHBIX THMA 0) yIapeHue y
JUITMHHBIX CJIIOBO(OPM Ha TTOCIIETHEM CIIOTe€ OCHOBBI: 8ecel gecend 6ecévlil, 2010~
OdeH 20100Ha 20100Hbll. KOHeUHOEe yIapeHue y PUMEPOB 000p 006pa 006pbiil,
8bICOK, MANCEN, YMEH, 1e20K U T.1. B peikux npuMepax yAaapeHue Bo MH. 4. KpaT-
KHX ()OpPM NajaeT Ha OCHOBY: 20J1 20J1d 200 : 20Ibl.

[Tpu rnarose (1946:190-204) Biagen TOT ke caMblil aKIIEHTOJIOTMYECKU I 3aKOH
Kak y uMeH. OKOHYaHHS, KOTOPBIC MOTJIH MTPUBIICYb yAapeHue Ha ceds1, Obutn 1.
JIUIIO €]I. Y. HACT. BP. -, IOBEJ. HAKIL. -1, uH{. -mit, pract. pem. -a.

PasnmiuaroTest crieyronie THITbI yaapeHus: a) Bocxomsias nHTOHAIUS Ha KOP-
He L. pa3psna (TeMaTUYecKuil TIIACHBIH -¢): ie3ms a3y (cX. [esti), NpOTUB Hecmil
necy necu (cX. nesti), 0) Bocxonsmas ”HTOHAIMS APYTUX Pa3psOB B OTIIMYNH OT
HUCXOJIAIICH C yIapCHUEM Ha TEMaTHYCCKOM TJIacHOM 3BYyKe: 1. o6iinyms Osuny
osuns (cX. dignuti), B OTIHYUK OT eepHymb eepHy sepuu (cX. vinuti), 111y cay-
wamo cywaio cywai (cx. slusati), ymemo, 1115 sudems (cx. vidjeti), caiviuams
(cx. slisati) B otimuuu Ot cudeéms cudicy (cX. sjediti), nescamo, cmosimo, 1V. uii-
cmums (CX. CIstiti), B OTIHYHH OT 2080pumb (CX. govoriti), nocums, V.| Kpuiamo
(cx. kusati) B oTmuauu ot yumams yumaro (CX. Citati); y MIPOU3BOJIHBIX TJIAr0JIOB
yIapeHue KaK y UMCHH CYIIECTBUTEIBHOIO, HIIP. 0éiams OT 0¢10; V., nidkamo
naauy (cx. plakati) : nucamo nuwy (cx. pisati), V1. paoosams (cX. radovati) : oa-
posamy (cx. darovati). TIpeuKC 6bi- y TIArojoB COBEPIICHHOTO BUA SBIISICTCS
YJIAPHBIM, HIIP. 8bICKOUUMb : BbICKAKUBAINb.

Hekoropbie rnaronsl I. paspsaa ¢ BOCXOASIINM TJIACHBIM MO QHAIOTHH MMe-
0T yIapCHUE HA OKOHYAHUU, HIIP. kiacme kiady (cx. klasti), nacme. I'maroisr ¢
(bOpMaHTOM -e-, -He- UMEIOT yIapeHUE Ha OKOHYAHUH, €Cld B 1. JTHIe yaapeHue
Ha -y, HIIP. Hecy Hecéulb, epHYy eepréulb. B kiacce V., HACTynmuiIa METaTOHMUS:
nucamov nUWLY © RUMEUsb, KOJI0Mb, MOJIOMb, TI0 AaHATIOTAU M0o2y, cmowY. [ Iarosl
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IV. xnacca HepeKo UMEIOT METAaTOHUIO, HIIP. HOWLY | HOCUlULDL; TIACHBIN -i- B OC-
HoBe kiacca I11., uMen BOCXOSIIIY 0 MHTOHAIHIO: CUIICY CUOUULD.

[pomuwioe Bpems (puyacTue Ha -71) MOJ00HO KaK Y KOPOTKUX (HOPM MMCH MPH-
naratenbHbIX. Korja KopeHb nMen BOCXO/ISIIYI0 HHTOHAIMIO, yIapeHNe Hero/I-
BIDKHOE: cecmb cenl céna (CX. §jésti), a eCI TITaCHBIA KOPHS MMEJ HUCXOJISIYTO
HWHTOHAIIMIO, TO B )KCHCKOM POJIC -d, HIIP. YMep : YMEPId, HCUL JICIUILO - HCUAA, TIO
AHAJIOTHH TAKXEe TJIAroiiel V.3 Opan 6pana u np. B mpor. Bp. Tuna 0) nepeasu-
raercs yJjapeHue B BO3BPATHBIX CIIOBO(OpMaxX Ha KOHEIl, HIP. HaAuamou Ha4am
Hauama, Hauancs Havandcy. K THIy ¢ ylapeHHeM Ha OKOHYaHHUSIX CIIBIIIAT TOJb-
KO miaroiel I. paspsina, HIp. een end 6eno genu. [lpuyactue Ha -eH -H HUMEET
yJlapeHHe Ha OKOHYaHUSIX, €CJTH B KOPHE BOCXOJISIIIEE yIapeHUE: 6e0EH -d -0 -bi.

4 BoiBOg

Lenpto akmeHTosnormueckux pador Haxturama siBiseTcs ONMCaHUE ylapeHHs B
COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE M €TO0 MCTOPUYECKOEe TONKOBaHHWE. [l m3ydaro-
IIUX PYCCKUH S3bIK OCOOCHHO CIOXKHBIM SIBISETCS TTOABI)KHOE yAapeHHe. DTHM
BonpocaM Haxturan yzemnsut 6onpioe BHUManne. Taxke nocie Haxturana Opimi
pa3HbIC MOMBITKN ONMUCAHUS PyCCKOTO yIAapeHHs KaK JUId y9eOHBIX IIeJeH, Tak U
JUISL TOJIKOBAHUSI MCTOPHU PYCCKOTO sA3bIKa. Takylo ABOMHYIO LIEJb MMEET HIIp.
Kiparsky (1962); npyrue aBTOpHI IPEAIIOYUTAIOT JTHOO OMMHMCAaHUE COBPEMEHHOTO
700 UCTOPUUYECKOTO yJAPEHNUS PYCCKOTO S3bIKA.

Cospemennnkn Haxturana onnpanich — Kak ¥ OH — Ha 3ak0H PopTyHaTOBa-/1€
Coccropa, XOTS B C HEKOTOPBIMH pa3nuunsMu. Ban Baiik numer B mpeawncio-
BHH KO BTOPOMY HM3/IaHHIO CBOEH KHMTH, YTO HE COBCEM coryaceH ¢ Haxturamnom
(1922), moToMy 4TO TOT MEPEHOCHII 3aKOH B OaTTOCIaBIHCKOE BPEMS, HO CUUTAET,
YTO €ro KHHWTa MMEeT OOJbIIoe 3HaueHHE Kak coOpaHWe KPUTHYECKUX HaOIo-
JICHUN JHAIeKTOJIOTHICCKU-aKIIeHTOIorHueckoro Matepuana (vanWijk 1958:7).
Hpyrue aBrops! (bemmy, Kynp0akuH) cormamaroTces mo MoBOAY 3HAYEHHUs coOpa-
HUsI OOJIBIIOTO AKIEHTOJIOTHIECKOTO MaTepuaa, XOTsl HHOTIa BO3PaXKatoT OTHO-
CHUTEJIHO €T0 HCTOPUIECKONH MHTEPIPETALHN.

HaxTuran npuHauiexan K CTOPOHHHKAaM (DOHETHYECKOTO TOJIKOBAHHUSI HUCTO-
PHUH CIABSIHCKOTO Y/AapPEHHs, HO OH BCE-TaKH 3aMETWJI, YTO IPH WHTEPIIPETALUH
(hakTOB UTPAIOT POJH TAKKE CEMAHTUIECKHE, (DOHETHIECKHE U MOP(POTIOTHUCCKIE
(haKTOPBI COBPEMEHHOTO S3bIKA.

Hawm n3BecTHO, 9TO BIEpBBIE BBICKA3al CBOM COMHEHHMS IO TOBOAY IEHCTBHA
3akoHa @oprynarosa-ae Cocciopa KypsimoBud B Tpuamateie roast 20-ro Beka, HO
Toibpko CTaHT J0Ka3all, 9TO ITOT 3aKOH HE JICHCTBOBAN B MPACIABIHCKOM SI3BIKE
(Stang 1958:15-17, 179). OgHaxko 0b6a UMeNnH B BUIY, YTO YAAPCHHUE MCXOIHBIX
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IJIACHBIX HE 3aBUCHUT OT MHTOHAIMK. HaxTHran npuHUMal BO3pa)KeHUsI KPUTHKOB
HacueT MeTaToHuU. B kHure 1946 oH ucnonap3yeT TEPMUH «METaTOHUS», TOBOPS
0 BOCXO/JISIIIIeN MHTOHAIIMY — HE3aBUCHMO OT TOT'0, HICXO/JHAsI I OHA WJIU METaTo-
Huueckas («prvotno ali po metatoniji», cTp. 136), OH IPUBOAUT TAKIKE MPUMEPHI
TUna nucame nuwty : nuuweuts (1946:194).

donernueckas HHTEPIpETaNns HOABHKHOCTH PYyCCKOTO yJIapeHHUs He 00 bsCHS-
eT Bce JaHHble. MccienoBareny roBopmin 00 aHAJOTHYHBIX M3MEHEHUSX, KOT/ia
JIaHHBIC HE OTBeYaIn (POHETHUYECKUM 3aKOHAM, U MaJlo pa3ayMbIBaIM 0 Mopdo-
JIorHYecKoi (YHKIMM pycckoro ynapeHusi. Bee-taku, HaxTuran ckionsics K
TOMY, 4TO CYIIECTBYET TEH/ICHIIUS IPOTHBOIIOCTABIICHHS YHCEJ, OCOOCHHO Yy CY-
LIECTBUTENILHBIX KEHCKOTO M CPETHEr0 POJia; Takas TeHJCHIHs CII0COOCTBOBAIA
TaKKe OKOHYAHHIO -d y CYIIECTBHTEIBHBIX MYyKCKoro poaa (1922:107), unoraa
C CEeMaHTHYECKUM pa3lIW4YeHUEM, MPUYEM KaTeropus OAYIIEBICHHOCTU TaKXkKe
UTPACT ONpeaecHHY0 poib (1922:134, 172). Takke OH 3aMETHII BaXXHYIO POJIb
(onernyeckor GopMbl OKOHUAHMSI OCHOBBI. OKOHYaHWE HA MSATKUHA COTJIACHBIN
03HAYaJI0, YTO UCTOPUYECKUE i-OCHOBBI MYXKCKOTO POJAa MEPELUTH B IEJIOM B
IPYIINY CYIIECTBUTENBHBIX MYKCKOTO poJia Ha MATKHUI cornacHeii (1922:91-92).
Heckonpko pa3 OH TOBOPHUT O TOM, YTO yAapEHUE B M3BECTHBIX CIydasX CBs3a-
HO C KaTeropueiul ogyieBaeHHOCTU. M, HaKOHeI], CEMaHTHKa CJIOBA TOXKE UIPaeT
CBOIO 3HAYHTEINILHYIO POJIb, HIIP. OH 3aMETHII, YTO Ha3BaHUS PBIObI (OKYHb, OMYIIb,
n0coch [Tak!]) 1 Ha3BaHUS JIPYTUX JKUBOTHBIX (20100, 1€0€0b, c000.1b) UMEIOT
OJIMTHAKOBOE YJIapEHUE, MpHYeM UX (poHeTHIecKast popmMa (JIBYXCIIOKHBIE CJIOBA C
yIapeHUEM Ha TIEPBOM CJIOTE) Takxke cyniecTBeHHa (1922:84).

TaxkuMm 00pa3oM MOXKHO clieniaTh BbIBOJ, 4To Haxturan 0611 cropoHHUKOM (ho-
HETHYECKOT0 OOBSICHEHHUSI PYCCKOTO YJAapEeHUsl, HO yXKe BHJEN ApYyrue (hakTopsl,
BIIUSIIOIME Ha COBPEMEHHOE PYCCKOE YJapeHHe.
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Summary: Nahtigal's Research on Russian and Slavic Accentuation

Rajko Nabhtigal finished his studies at the University of Vienna in 1900. Following the
encouragement of his teacher, Vatroslav Jagi¢, he went to Russia in order to improve his
knowledge of the Russian language and to acquaint himself with new trends in Russian
linguistics and slavistics. He spent two years (1901-1902) in Moscow and St. Petersburg.
There, he met famous linguists and Slavists such as F. F. Fortunatov, whose accentological
theory exerted a significant influence upon him. After his return to Vienna, Nahtigal taught
Russian at the University and elsewhere over the course of ten years. One can imagine that
he became especially interested in Russian accentuation since he was not a native speaker
of that language. His love for the history and comparative grammar of Slavic languages
contributed to him making accentology one of his main subjects of research. In 1922, his
book Akzentbewegung in der russischen Formen- und Wortbildung was published. The
book was planned to be the first volume of a comprehensive study of synchronic and di-
achronic Russian and Slavic accentology. It describes the accent paradigms of Russian
substantives with zero endings in the nominative singular. However, Nahtigal's plan re-
mained unfulfilled. In his book Ruski jezik v poljudnoznanstveni luci (1946), he presented
a description of Russian phonetics and inflection, which contained, among other things,
a comprehensive description of Russian accent paradigms. The origin of Slavic movable
stress is also taken into consideration in Nahtigal's comparative grammar Slovanski jeziki
(first edition 1938, second 1952). Nahtigal's views on Russian and Slavic accentuation are
presented in this article.

Key words: Rajko Nahtigal, stress in modern Russian, Slavic comparative grammar, his-
tory of Russian movable stress





